
Kako je nastalo obdarovanje s pirhi.
(Češka legenda. — Poslovenil F. J.)

Piišla je pomlad. Sonce toplo greje. Po prašni cesti gresta dva popotnika.
Mlajši je visok in dostojanstven, starejši pa ima sivo hrado in plešasto glavo.
Prvi je Jezus, drugi je sv. Peter. Hodita po svetu in delita blago6lov vsem,
ki so dobri in poš<teni.

Pot je dolga in težka in že se je videlo, da sta popotnika tnidna.
»Sediva v traw, Gospod, da se mrvico spooijeva,« reče sveti Peter in

pokaže na gosto travo, ki je rasla ob potu.
»Ali iiisi prej rekel, da si lačen?« ga vpraša Jezus.
»Tudi lačen sem, Gogpod. Vendar je trudnost strašnejša od lakote. Bojim

se, da me stare noge ne bodo več mogle dolgo nositi,« odgovori sveti Peter
ponižno, ker je videl, da Jezus ni bil pri volji, da bi sedla.

»Glej, saj je že blizu vas! Pojdi, bova šla k pirvemu kmetu im ga bova
paprosila za košček kruha, da si utešiva glad.«

Po teh Jezusovih besedah se je zopet vmila s^etamu Petru moč. Pospešil
je korake, da bi čknprej dospela v vas.

V vasi sta stopila v prvo kočdco. V nji je bdla mlada žesaa, ki ee ji je
plaho držal za kidlo majhen dečko. Bal se je nepoznataih ljudi.

»Ali je gospodar doma?« vpiraša Jezus, potem ko ji je zaželel božjega
blagoslova. Ona jima istotako ljubeznivo odzdravi.
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»Ni ga doma. Odgnal je ovce na pašo,« odgovori žena in pogleda Jezusu
v oči. Pri tem pogledu je začutila neizrečeno miHno v svoji duši...
<• »Bi li smela prositi za nurvico kruha? Zelo sva lačna,« je govoril Jezus.

sOd srca rada bi vama dala, draga popotnika, toda v hiši ga nimam niti
mrvice. Pred pol ure sem podrobila poslednji košček detetu v mleko. Jutri
bo velika noč, pa sem ga pravkar zamesila, a v peč ga še nisem dala. Še
nekaj ur bo trajalo, preden bo pečen.«

Na te besede zakokodaka na dvorišču kokoš.
»Ha, sedaj pa že vem, s čim vama morern pastreči. Sedata, dokler vama

ne prijiesem,« reč« žena in odide iz hiše v kokošnjak. Medtem je Jezus, ki
je tako zelo ljubil otroke, vzel dečka v naročje.

Žena je našla v kokošnjaku polno gnezdo jajc. Hitro jih vrže v kmšno
peč, kjer je gotrela grmada, pa jih pokrije z vrooim pepelom. Ko eo bila
pečena, jih prinese popotnikoma.

»Jejta, Bog vama jih blagoslovi!« reče žena in odide v kuhinjo na delo.
Ko se je vrnila v hišo, ni bilo več tam popotnikav. Začudila se je in

vzela metlo, da poraete lupine izpod klopi, pod katero so ležale. In glej! Vse
lupine so bile iz zlata. Zdajci je spoznala, da sta bila nepoznanea — božja
popotnika. Pakleknila je in se zahvalila Bogu za mdlost, ki ji jo je bil dodelil.
Nato je skuhala lupine, jih zalepila na druga jajca in jih dala možu kot
velikonočno darilo.

Od tedaj je žena vedno za veliko noč podarila Tsakemu popotniku jajca,
da bi ji morebiti zopet kdaj prišla taka sreča z zlatimi lupinami. Ali lega
ni nikdar več dočakala. Tudi drugi Ijudje se od tega časa dalje abdamjejo
o veliki nočd s pirhi — v spamin onega dogodka, ko je Jezus obdaroval siro-
maš-no ženo, ki ga je za veliko noo pogostila s pečenimi jajci.


